
SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING

Super 42 Rifle Length Spring The Super 42 Rifle Length Spring for the
M-16/AR-15, brings you the performance and user experience improvement of
the Super 42 spring for your rifle length buffer tube. This unique spring design
uses three independent strands of wire, that acts as a harmonic damper and
energy absorber by allowing the springs to flex separately from each other. This
flex helps displace excess energy which decreases the chance of spring failure
and assists with making your M-16/AR-15 rifle more reliable while diminishing the
“twang” sound from the butt-stock. The Geissele M-16/AR-15 Super 42 Rifle
Length Spring works with a standard rifle length buffer and buffer tube.

Attributes

Name: SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107547
Mfr. No.: 04-308-F
Make: AR-15
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 413mm
UPC: 817953026328

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SUPER 42 RIFLE LENGTH
SPRING

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING von Geissele Automatics. Diese Feder
wurde entwickelt, um die Leistung und Zuverlässigkeit Ihres M16/AR15Gewehrs zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING nur mit einem StandardGewehrlängenPuffer und
Pufferrohr.
Achten Sie darauf, dass die Feder ordnungsgemäß in das Pufferrohr eingesetzt wird, um eine sichere
Funktion zu gewährleisten.
Vermeiden Sie das Mischen dieser Feder mit anderen Federarten, um Komplikationen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Feder frei von Beschädigungen ist.
Tragen Sie bei der Installation und Handhabung der Feder geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille
und Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Reinigen Sie das Pufferrohr, um eine ordnungsgemäße Installation zu gewährleisten.

Installation der Feder

Nehmen Sie die SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING aus der Verpackung.
Setzen Sie die Feder vorsichtig in das Pufferrohr ein.
Stellen Sie sicher, dass die Feder korrekt sitzt und keine Spannung auf das Pufferrohr ausübt.

Verwendung des Gewehrs

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Feder ordnungsgemäß installiert und funktionsfähig ist.
Achten Sie auf ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen während des Gebrauchs, die auf ein
Problem mit der Feder hinweisen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Feder vor der Entsorgung nicht mehr verwendet wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Super 42 Rifle Length Spring for your M16/AR15. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the product description.
Always handle the spring with care to avoid injury.
Store the spring in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the spring for wear and tear. Replace it if any damage is detected.
Do not modify the spring or use it in a way that is not recommended by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
When installing the spring, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling the spring and during installation.
Keep hands and other body parts clear of the spring during installation to prevent injury.
Be aware of the potential for the spring to release energy suddenly. Handle with caution.
Ensure that the spring is compatible with your specific rifle length buffer and buffer tube.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your M16/AR15 is unloaded and the safety is engaged.
Gather all necessary tools for installation.

Installation Steps

Remove the existing buffer and buffer spring from the buffer tube.
Carefully insert the Super 42 Rifle Length Spring into the buffer tube.
Replace the buffer, ensuring it is securely in place.
Check that the spring is seated properly and that there is no obstruction.

Usage

Once installed, test the functionality of your rifle in a safe environment.
Monitor the performance of the spring during use. Look for any signs of malfunction or abnormal
behavior.

Disposal Instructions
Dispose of the spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring in regular household waste.
If the spring is damaged or no longer functional, consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Super 42 Rifle Length Spring, please reach out to the designated
contact point provided with your product packaging.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your Super 42 Rifle Length
Spring. Always prioritize safety when handling firearms and their components. Thank you for your attention to these
guidelines.
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Guide de sécurité pour le Ressort de Longueur de
Fusil Super 42

Introduction
Merci d'avoir choisi le Ressort de Longueur de Fusil Super 42 de Geissele Automatics. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances et l'expérience de votre fusil M16/AR15. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort et remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais utiliser le ressort dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa fonctionnalité.
Évitez d'utiliser le ressort si vous constatez une déformation ou un dommage.
Lors de l'installation, assurezvous que le ressort est correctement positionné dans le tube de buffer pour éviter
tout dysfonctionnement.
Ne modifiez pas le ressort ou ses composants, car cela pourrait entraîner des risques pour la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de procéder à l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:

Retirez l'ancien ressort du tube de buffer.
Insérez le Ressort de Longueur de Fusil Super 42 dans le tube de buffer.
Assurezvous que le ressort est bien en place et qu'il n'y a pas d'obstruction.

Utilisation:

Testez le fonctionnement du ressort en effectuant une série de cycles de tir à vide.
Vérifiez que le ressort fonctionne correctement et qu'il n'y a pas de bruits anormaux.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le ressort avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si le ressort est endommagé, contactez un centre de recyclage spécialisé pour une élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez vous référer au point de contact de l'UE pour les
questions de sécurité des produits. Assurezvous d'avoir le numéro de série du produit à portée de main lorsque vous
contactez le support.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité et votre satisfaction sont notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Molla Super
42 per Fucile

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla Super 42 per Fucile Geissele. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo fucile M16/AR15. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è funzionante correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su richiami e avvisi di
sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la Molla Super 42 in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Evita di sovraccaricare il fucile oltre le specifiche raccomandate dal produttore.
Durante l'installazione e l'uso, indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate.
Non tentare di modificare o riparare la molla da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi il vecchio buffer spring dal tuo fucile.
Inserisci la Molla Super 42 nel tubo di buffer, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Assicurati che la molla sia ben posizionata prima di rimontare il buffer.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionalità per assicurarti che la molla funzioni
correttamente.
Utilizza il fucile in conformità con le normative locali e nazionali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare la molla o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sui programmi di riciclaggio o smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il produttore o il rivenditore presso cui hai acquistato la Molla Super
42. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e efficace della Molla Super 42 per
Fucile Geissele.
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SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
M16/AR15 kivääriesi suorituskykyä ja käyttäjäkokemusta. Lue alla olevat turvaohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi M16/AR15 kiväärissä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennukset tehdään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha jousi kivääristäsi.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja vapaita roskista.
Asenna SUPER 42 RIFLE LENGTH SPRING valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että jousi on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Testaa kivääriä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että kaikki turvallisuusvarusteet ovat käytössä.
Käytä kivääriä vain hyväksytyissä ja turvallisissa olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että kaikki kysymykset ja
huolet käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Huomioi, että tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärisi suorituskykyä ja luotettavuutta. Noudata aina yllä
olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SUPER 42 RIFLE LENGTH
SPRING

Introduktion
Tack för att du valt SUPER 42 Rifle Length Spring från Geissele Automatics. Denna produkt är designad för att
förbättra prestanda och användarupplevelse för din M16/AR15. För att säkerställa säker användning av produkten är
det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de instruktioner som medföljer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den visar tecken på skada eller defekter.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador på produkten och användaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och utrustning tillgängliga innan du påbörjar installationen.
Läs igenom hela installationsguiden innan du börjar.

Installation:

Ta bort den gamla fjädern från buffertuben.
Installera SUPER 42 Rifle Length Spring genom att följa dessa steg:

Placera fjädern i buffertuben så att den sitter ordentligt.
Se till att fjädern är centrerad och inte blockerar rörelsen.

Kontrollera att allt är korrekt installerat innan du stänger buffertuben.

Användning:

Använd endast produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Undvik att använda produkten under extrema förhållanden som kan påverka dess prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av SUPER 42 Rifle
Length Spring.


